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CbicoeBa Anecsa AnekcaHapoBHa
POJIb CUHKPETU3MA B PA3BUTUU CEMAHTUKW HEMELIKO'O KOPHA GEIST-

B crtatbe ocBeljaeTcs Tema CEMaHTUYECKOrO CUHKpPeTM3Ma Ha npumepe MNOoHATUA "Ayx" B HEMELKOM $3blke C
NpyBNEYeHNEM NMHIBUCTUYECKOTO MaTepuana pyccKoro, MaTUHCKOrO U HEKOTOPbIX APYrMX WHAOEBPONENCKUX S3bIKOB.
MpoBOAUTCA CPaBHUTENbHBIN aHanU3 CEeMaHTUKWU, BKMIOYAA CUHXPOHWYECKUA U OWAXPOHWYECKUIA acneKkTbl, Ha OCHOBE
neKkcuKorpauyecknx 4aHHbIX COBPEMEHHbIX TOMKOBBIX, 3TMMONOMMYECKNX U MCTopuYeckux cnoeapein. NpeanpuHrmaeTcs
nonbITka OOBACHEHUS MONMCEMUN, CBONCTBEHHOW COOTBETCTBYIOLLMM OOO3HAYEHWAM B HEKOTOPbIX WHAOEBPOMEWCKUX
A3blkax, a TaKKe MonbiTka 3TUMONOrM3auuM pfaHHbIx Nekcem. CTaBWTCS BOMPOC O BblAENEHUN yHUBEpPCanbHOW
CeMaHTUYeCcKon Moaenu.
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B cmamve ocsewgaemes mema cemanmuuecko2o CUHKpemu3ma Ha npumepe NOHAMUsL «OYX» 6 HeMeyKoM A3blKe ¢ Npu-
GlleUeHUEM JIUHSBUCIUYECKO20 MAMEPUALA PYCCKO20, JIAMUHCKO20 U HEKOMOPLIX OPY2UX UHOOESPONEUCKUX SA3bIKOS.
TIposooumcst cpasHumenbHbIll AHAIU3 CEMAHMUKU, BKIIOYASL CUHXPOHUYECKUTL U OUAXPOHUYECKUL ACNEeKMbl, HA OCHO8e
JIEKCUKOZPADUHECKUX OAHHBIX COBPEMEHHBIX MOJKOGbIX, IMUMON0SUNECKUX U ucmopuyeckux ciosapeil. IIpeonpunu-
Maemcst HONbIMKA 00bACHEHUS. ROIUCEMUL, CEOUCIMBEHHOU COOMBEMCMEYIOUUM 0O03HAUEHUSM 8 HEKOMOPLIX UHO0EE-
PONENCKUX A3bIKAX, A MAKJHCe NONbIMKA SMUMONI02U3ayul OanHbIX aekcem. Cmasumcst 60npoc 0 @blOeNeHUU YHUGED-
CANbHOL CEMARMUYECKOU MOOEIU.

Knitouesvie crosa u ¢pasvl: ONMMCEeMHS; CHHKPETH3M; ceMaHTH4YecKast Au(p(y3HOCTh; ABOHCTBEHHOCTh 3HAYCHHUS;
CpPaBHUTEIIbHBIN aHAJIU3.
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POJIb CHHKPETHU3MA B PABBUTUN CEMAHTHKH HEMEIIKOT'O KOPHS GEIST-

[MonBr)XHAS 1 MHOTOCTOPOHHSISI IPUPOAA CEMAHTUKU MPEICTABISCT OCOOCHHBIM MHTEPEC IS IMHTBUCTUYCCKUAX
uccnenpoBanuii. CoxHbIE POIECCh TpaHc(hopMaIy 3HAUCHHST KOPHEH U JISPUBATOB, (PPa3eOIOTHs, a TAKXKE BOIIPOC
0 MOJIMCEMHH U OMOHMMUU, U B KAKOM OTHOILUEHHUH JIPYT K APYTY OHH BBICTYMAIOT, IO CUX IOP SIBJISIIOTCS MpeaMeTa-
MU nosieMuku [7, ¢. 169]. OnHoil U3 NMPUYKH TakoW HEOJHOPOJHOCTH TUIaHA COAEPIKAHUS S3bIKA MOCTYXKHJIa CBOM-
CTBEHHAS! MBIIIUICHUIO IPEBHETO YEJIOBEKA (2 BO3MOXHO, U COBPEMEHHOTO TOXKE) CIUTHOCTH BOCIIPUATHS, HAXOSIIas
BBIpa)KEHHE B TAKOM SI3BIKOBOM SIBJICHUH, KaK CEMAaHTHUYECKUH CHHKpETH3M. [IpsMast CBsI3b KOTHUTHBHBIX IPOIIECCOB
1 CEMaHTHKH S3bIKa IPU/IaCT JAHHOU paboTe aKTYaJbHOCTb B KOHTEKCTE Pa3BUTH KOTHUTHBHOM MapaJuTMBbL.

OTo sBICHHE OCOOCHHO IMOAPOOHO WCCIECIOBAHO HA MarepHajle OPEBHEPYCCKOTO S3BIKa TaKUMH YUEHBIMHU,
kak O. H. Tpy6aues [7], B. B. Konecos [2], M. B. Ilumenosa [6], 1. M. Hekunenosa [4] u ap., oIHAKO MBI Oepemcst
yTBEPKIaTh, YTO OHO CBOWCTBCHHO MHOTHM si3bIKaM. J[0 CHX TOp SBJICHHE CHHKPETHU3Ma OBLIO Majio MCCIICIOBAHO
Ha MaTepuase HEMELKOTo s3bIKa [8], UTO COCTaBIsSIET HAYYHYI0 HOBU3HY HAILIErO UCCIICIOBAHMUS.

B xome paboThl ObLTH MOCTABJICHBI CICAYIOIIME IEJH: MPOJCMOHCTPHUPOBATh POJIb CHHKPETU3Ma B MPOIECCE
(hOpMUPOBaHUS CIIEKTPA 3HAYECHUI HEMEIKOTO KOPHS (eist- «0yx»; oOpaTuTh BHUMAHKWE HA HEOMPABIAHHOCTH BbI-
JIEJICHUS] YaCTH CIIEKTpa 3HaYEHHUI B KaueCTBE CAMOCTOSITEIILHON JIEKCUYECKOW €IMHUIIBI — OMOHUMA — MIPH COCTaB-
JIEHUW HEMEIIKUX CIIOBapei; MOJHATH BOMIPOC O BO3MOKHOCTH BBISIBJICHUS] YHUBEPCAIBHBIX CEMAHTUYECKUX MPOIIEC-
COB, BBI3BaHHBIX CIIMTHOCTBIO BOCTIPHATHSA, IS HHIOEBPOIECHCKUX SI3BIKOB.

JIns mocTIOKEHUsI TIOCTAaBICHHBIX Ienieil ObUTH cPOpMyITHpOBaHBI CIICAYIOMINE 3aJa4l: UCCIEAOBATh STUMOJIO-
THI0 TEPMAHCKOTO KOpHsI geiSt-, B XO/e CHHXPOHHYECKOTO M JUAXPOHHUYECKOrO aHAlIU3a BBUIBUTH M OOBSICHHUTH
(YHKIMOHHPOBAaHNE CHHKPETH3MA CEMAaHTHKH KOPHS, a TakKe CPaBHHUTH COJNIEPKAHHWE HEMEIKOTO ITOHSTHS C €ro
COOTBETCTBUAMH B HEKOTOPHIX IPYTHX S3BIKAX.

CHHKpETH3M — HEJIEINMOCTh 00beMa 3HAUeHHUSI — CBOMCTBEHEH JICKCHUCCKIM SIMHUIIAM Ha Ooliee paHHHUX CTa-
JIUSIX Pa3BUTHS SI3bIKA, KOTJA OHM CIIC HE UMCIOT YCTOSBIIIETOCS 3HAYCHUS WM CIIOoco0a yrmoTpeOICHUs U BMEIAIOT
B ce0st MHOKecTBO 3HaueHuit. M. B. [TuMeHoBa mumer o nepronax ceMantuueckoi nuddysHocTr, oObsCHSIS 3TO
TeM, YTO MUPOBOCIIPHUSITHE YEJIOBEKa HA apXaWmyHBIX CTAUSIX PA3BUTHS OTIMYAJIOCh CIMTHOCTHIO, YTO M HAXOJUIIO
OTpPaXCHHE B HEPACUWICHECHHOCTH JICKCUYCCKHUX 3HaYeHUU. Takoil T MbiuieHUsT HOPMUPOBAI KYJIbTYPY B HEJIOM
u BiIMsT Ha 536K [6]. B. B. Kosnecos momuepkuBaer, 4To CIOBO HA TaHHOM 3Tare HE MHOTO3HA4YHO, @ MHOTOCMBIC-
JIEHHO U SIBJISIETCS 110 CBOEH CyTH CI0BOM-cHUMBOJIOM [1, c. 11].

CHHKpETH3M B OOJBIIMHCTBE CIYYacB MPEOIOICBACTCS B XO/I¢ CIOBOOOpA30BaHMS U ICPUBAIIMHN WITH Olaromaps Ta-
KAM CEeMaHTHYCCKHM TpaHC(opMaIisaM, Kak CrieHuaIn3als, Cy)KeHune 3HadeHss. OMHAKO CHHKPETHYHOCTD 3a4acTyI0
He Mcde3aeT OecceHO, a OCTACTCs B MANOMATHKE, MPOSBISCTCS B MPOU3BOTHBIX CIIOBAX M B KA4ECTBE OTICIHHOTO
3HaueHwus ciosa. O. H. Tpybaues Benex 3a JI. H. IlImeneBsiM numieT: «SIBIeHHE CEMaHTHYECKOTO CHHKPETH3MA, TAKHM
00pa3oM, TOJDKHO M3Yy4YaThCs HE KaK HEUTO Pa3 U HaBCET/IA MPEOIOJICHHOE S3BIKOM H MPEAIIONIAracMoe Mo OOJIBINCH Ya-
CTH JIJIs TIPasi3bIKOBBIX TI0X, J]a ¥ TO HA YPOBHE THIIOTE3bI, 8 KaK XapaKkTepHas 0cOOEHHOCTh cioBaps». U manee: «Og-
HAKO MPU3HAHWE CEMAHTHYECKOTO CHHKPETH3Ma TI03BOJISIET BO MHOTOM ITO-HOBOMY B3TJISIHYTh Ha TaKylO TEpBOPa3psi-
HYIO Ipo6JeMy Jiekcukorpaduy (B TOM YUCIIe COBPEMEHHOM JIeKCHKOTpadun), Kak OMOHIMESD [7, ¢. 169].

PaccMOTpHM 3TO sIBJIEHHE HA IPUMEPE MOHATHS «IyX» B HeMeIKoM s3bike (Geist). IIpu ceMaHTHUECKOM aHaH-
3€ HeJIb3s Tak)Ke M30€KaTh CPABHEHHS C APYTUMU S3bIKAMHU, HATIPUMEP JATHHCKUM (Spiritus), pycckuM (0yx) U Ip.

B coBpeMeHHBIX cIIOBapsX HEMEIKOTO sA3bIKa 3aUKCHPOBAHEI JIBa CYIICCTBUTEILHEIX: der Geist, -€ u der Geist, -€r.
JlaHHBIE cOBapei pa3HATCS, M OJTHOMY H TOMY K€ CJIOBY B pa3HBIX CIIOBapsX JAarOTCs pa3Hbie AeduHUIMH. [[Ba caMbIX
aBTOPHUTECTHBIX U MOJHBIX TOJIKOBBIX CIIOBAPS JTAIOT CIICIYIOIIUE ONPEICIICHIUS, XapaKTePU3ysl HX CEMAHTHICCKUIA 00BEM.
Tonkoseiii crnoBaps “Universalworterbuch™ cepuu “Duden” B cratbe Geist, der I, -8 maér cieayrouyo AehHUHULINO:
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1. 6e3 MH. 4. a) yM, pa3yM, pacCyloK, MbIIIIEHHE, co3HaHue uenoBeka: Geist und Korper (0yx u meno), sein Geist ist
verwirrt (e2o pazym 6 cmamenuu), einen wachen Geist haben (umems sicholii ym); 0) octpoymmue: eine Unterhaltung
voller Geist und Witz (beceda, nonnas ocmpoymus u tomopa), ein Mann von Geist (ocmpoymmblil Myscyura); 2. BHyT-
PEHHHI HAacTpoii, 00pa3 MeIcIeH, yoexaenus; nyx: der Geist der Zeit (0yx eapemenu), in der Klasse herrscht ein kame-
radschaftlicher Geist (8 knacce yapum 0yx mosapuujecmsa); 3. KpeKNi COMPTHONW HANMTOK, HATMBKA, HACTOMKa: Ap-
rikosengeist (abpukocosas nanuska) [11] (3neck u ganee nepeBoj aBTopa cratbu. — A. C.).

Geist, der 2, -er IMeeT COTIIacCHO 3TOMY K€ CIIOBapIO CIICAYIOIINE 3HAUCHHS: 1. a) 4eNOBEK C TOYKH 3PSHHUS €TO yM-
CTBEHHBIX CIIOCOOHOCTEH: sie ist ein schopferischer Geist (ona meopueckuii uenosex), er ist nur ein kleiner Geist
(on uenosex Hebovwioeo yma), die fiihrenden Geister unserer Zeit (6edywue ymvl Hauteeo epemeri); 0) 4eTI0BEK, Xapak-
TEPHU3YIOIINICS ONpPEeIeHHBIMU YepTaMH IOBEJCHHS M XapakTepa: sie ist der gute Geist unseres Hauses (ona — oywa
Hawezo doma), 2. TyX, HeMaTepuabHas CYIMHOCTh: der Heilige Geist (cesmoti 0yx), der bose Geist (3101 0yx), der Geist
der Finsternis (Oyx mombl); 3. Ipu3pak, NpuBHACHUE: gute, bose Geister (0obpbie, 3mvle npusuderus) [Ibidem].

Crnosaps “Das Worterbuch der deutschen Sprache” takxe Boiaenser nBe jekcembl: Geist, der I, -er u Geist,
der 2, -e, tie, onHako, Geist, -€, B OT/IMYHE OT JAHHBIX JIPYTUX CIOBApel, UMEET BCETO OJJHO 3HAUCHHE — «KPETKHUil
CIHUPTHON HAMHUTOK», B TO BpeMs kak Geist, der /, -er siByisieTcss MHOTO3HAYHBIM: 1. yM, pasyMm, pacCy/J0K, MbIIILIe-
HHE, CO3HAHHE YeIIOBeKa; 2. (TOJBKO MH. 4.) MHEHUS,; 3. YEIIOBEK, XapaKTePU3YIOUIHICS ONpeaeTICHHPIMA YepTaMIy;
BBITAIOIINICS YEIIOBEK; 4. BHYTPECHHHUI HACTPOH, 00pa3 MBICIEH, YOXKACHUS; IyX; 5. MyX B OTIMYUE OT MaTCPUH;
CBATOH nyX; 6. mpu3pax, npuBuaeHue [14].

B Gonee craprix crioBapsx (cinoBaps OpaTheB ['puMM, ciioBaps AzxenyHra) 3ad)MKCHpPOBaHA JIHUIIH OTHA JICKCHYC-
CKasl eIMHMIIA, OXBaThIBatoIas Bce 3HaueHus [10; 12]. EcTecTBeHHO BO3HHMKAET BOIPOC O CTATyCE ITUX JIEKCHYECKUX
€/IMHHULL; SIBJISIOTCS JIA OHW OMOHMMAaMHU WJIM K€ ATO cliy4ail mojauceMun? YeM oOBSICHUTH Pa3HOUYTEHHS B CIOBAPSIX?

['aBHBIM NMPU3HAKOM OMOHHMMHHM CYMTAETCS MOJHOE MJIM YaCTHYHOE COBIIAJICHUE IUIaHA BBIPAXKEHHs MpH abco-
JIFOTHO Pa3JIMYHOM IUTaHE COJEepKaHus Jekcndeckux enuHun [18]. B BapuanTte, KoTOphIi mpeiaraet ciosaps «Jly-
JeHy, mepBoe 3HaueHHe Geist, -er «uemoBek» sIBISETCS CKOpee METOHHMHYECKHM TEPEHOCOM TEPBOrO M BTOPOTO
3HaueHui Geist, -e «ym», «Iyx», 4TO He JaeT OCHOBAHWI MPEAIOoarath 37ech ciiydail oMoHuMun. OHAKO pa3HbIE
(hopMBI MHOXKECTBEHHOTO YHCJIa W BHIOMBAIOIIEeCs M3 OOIIEro psjaa 3HaYCHHE «KPEMKUH CIHPTHON HAITUTOK» 3a-
CTaBIIAIOT YCOMHUTBCS B TOM, 9YTO PEUb UACT O MOJIHCEMHUH.

OTBETHI HA 3TH BOIIPOCHI JAIOT 3TUMOJIOTHS U HCTOPHS SI3BIKA.

[apamnensHbie popMbl MHOKeCTBeHHOTO uncia Geiste u Geister HabIrOaMKCh yXKe B CPETHEBEPXHEHEMEIIKOM,
rie ¢popma c -er BcTpevaaach B eQHHAYHBIX CIydasx, B TO BpeMs Kak popma ¢ - ObUIa HanboIiee pacrpoCcTpaHeHHOI:

das beide geiste gottes sind (von gott gekommen), der gute und der bose. Luther 3, 26b (06a nyxu GOXbH:
U 10OpEIit, U 3710i1).

(gottes) diener und knecht, die wir geiste oder engel nennen... unter disen geistern. u. s. w. Avent. chr. 14a (ciy-
ri (60KbH), KONX MBI 30BEM JTyXaMH UITH AHTEJIAMH. .. CPEIIH TeX AYXOB).

wir haben nu einen meister (Christus)... der bindet tibele geister. Marner MSH. 2, 242a (teneps y Hac ectsb Ioc-
MOJb, KOTOPBIN YCMHPHT 37IBIX TyX0B) [12].

Crnenyer oOpaTHTh BHUIMAaHUE Ha TO, YTO B OHOM M TOM K€ UCTOYHHKE JUISl OJJHOTO U TO )K€ JIEHOTaTa B paBHOM
CTEICHU MCIONB3YIOTCSl 00€ OPMBI MHOXKECTBEHHOTO YHCIIA.

[NosBnenue pazHbIX GOPM MHOMKECTBEHHOT'O YHCIIA YAaCTO MOXET OBITh OOBSICHEHO KaK OAMH U3 Croco0O0B pas-
penieHust KOH(IIUKTA CO-3HAYCHU, KaK CIICACTBUE Ccrieluanu3anuu [2].

OTHOCHTEIBFHO YTUMOJIOTHH KOPHS -JeiSt- B repMaHCKUX s3bIKaX CYIIECTBYIOT JBE BepcHU. McTopudeckuit cio-
Bapb I. [layns u sTumosiornueckuii cinoBaps @. Kiryre roBopsT o TOM, 4T0 B JApeBHEBEPXHEHEMEIIKOM J€ist, B roJ-
maHackoM Qeest, anrmmiickom QhOSt pOJCTBEHHBI B TOTCKOM US-gausjan «Iyrath» W B IPEBHEHCIAHICKOM
geiskafullr «TONHBIA yXacay», W JEJTA0T BBIBOA O BEPOSTHOM CYIIECTBOBAHWH OOIIErepMaHCKOTo KopHs *gheis-
«TyTaTh, MpUBOANTE B BosHeHHe» [17; 23]. FO. TTokopHBIH BO3BOJWT BCE K HWHIOEBPOIEHCKOMY KOpHIO gheis-
«B3BOJTHOBAHHBIM, NCIYTAHHBI» W MPOBOIWUT HapayieNl ¢ APEBHEHHIWHCKAM hédah «THEB», aHTIIOCAKCOHCKHM
gast «ayx (B OTIMYME OT Teja); He3eMHOe TPH3PAYHOE CYIIECTBO», gestan «myrate», anriuiickuM aghast «orme-
JIOMJICHHBINY, ghastly «KyTKHH, CTpallIHBII», a TaK)Ke EPKOBHOCIABSIHCKUM Zasnoti «ucnyratbes». [1o Beelt Buam-
MOCTH, JOXPUCTHAHCKOE geist 0003HAYaI0 BHYTPEHHEE JBIDKEHUE M TO KCTATHYECKOE BO30YkK/IEHHE, KOTOPOE, Be-
POSITHO, TOCTHUTAJIOCH B XOJIE sI3bIYecKuX 00psanoB [24, S. 143].

HUcropuueckuii crnoBapb OpaTbeB [ puMM npejyiaraer Apyryro BEpCHIO: y UCTOKA CEMaHTHYECKUX TpaHchopmarmit
CTOSIJI KOPEHb CO 3HAUCHUEM «JIbIXaHUE, TYHOBEHHE», KOTOPBIH BIOCIEICTBHN HAIIlE] CBOE Pa3BUTHE TAKKE M B JUa-
JIEKTHOM CYIIECTBUTEIILHOM GEest «IpoioKi», aHIJIMICKOM jedst, a OTCI0Jja M COBPEMEHHOE OOIeHEMEIKOoe giren
«OpOIMTHY, T.€. B3IBIMATHCS, HCIIYCKast BO3LyX, 00pasys meHy, 1 Geist «CIpTHOM HAMTOK, HACTOMKA, HaTHBKa» [12].

ABTOpBI 3TUMOJIOTHYECKUX HCCICIOBAHMUN CTaBAT CBOCH IIETBIO BBIIBUTH MCXOIHOE 3HAUCHHE, TEM CaMbIM
OTIpeNIeNB WHBAPHAHT, KOTOPBIA COXPaHSUICSA Ha MPOTSHKEHNUH pa3BuTus ciosa. Onuako O. H. TpybaueB mpuspIBaeT
OCTaBHUTP T MOMNBITKHU, TaK KaK «CBOMCTBEHHBIE CIIOBY 3HAYECHHUSI BO MHOTHX CIy4asX COOTHOCAT €r0 C HEOTHOPOI-
HBIMHA “‘peaiisiMH’ | ¢ pa3HBIMHA CEMaHTHYECKUMH TPYMIIaMH CJIOB» [7, c. 166]. OH HacTauBaeT Ha TOM, YTO HE00-
XOAUMO YYHUTBIBaTh MPHUHIMIT AU (HY3HOCTH 3HAYSHU MHOTO3HAYHOTO CJIOBa BO M30€KaHHE NCKa)KeHUs TIPE/ICTaB-
JICHUSI O CEMaHTHYECKOW CTPYKTYpeE CJIOBa.

Takum o0pa3om, He CleQyeT HUCKIIOYATh M3 STHMOJIOIMHU CJIOBAa HU OJHY M3 BEPCHH, a COIJIACHTBCS C TEM,
YTO 3HAYEHMSI «HUCIIYT, DKCTa3» M «IyHOBEHME, IbIXaHHWE» MOIJIM HE Pa3lelisiThCs B ONPEIEICHHOM KOHTEKCTE
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Ha JIpeBHEH CTajuM pa3BUTHS A3bIKa. J[pIXaHHE — 3TO TO, YTO IPUCYILE BCEM YKHUBBIM OpPraHH3MaM, Tak k€ KakK U CO-
3Hanue. Korna npomasaer qpIxaHue, TepsSeTcsl U CO3HAHKE, WM )KUBOE CyLIecTBO ymupaeT. CiesoBaTenbHo, Crocoo-
HOCTH JBIIIATh W HAXOXKJCHHE B CO3HAHMH MOTJIH OTOKACCTBIATHCS. CyIecTByeT MHEHHE, YTO Ha PaHHUX CTaIHAX
Pa3BUTHS YEJOBEKY HE OBIJIO CBOWCTBEHHO MBICIUTH a0CTPAKTHBIMH KaTETOPHUSMH, XapaKTEPHBIM SBJICHHEM OBLIO
OJIUIIETBOPEHUE TOTO, YTO CJOXKHO TMOIIABAIOCh OOBICHEHHIO [6]. BO3MOXKHO, Tak TMOSBHIIOCH TPEICTABIICHUE
0 ITymie Kak 0 HEKOTOPOH CYITHOCTH, CYIIECTBYIOIIEH aBTOHOMHO OT TeJIa.

B neprop xpucTHaHW3aMK IPH IIEPEBOJIE PETUTHOZHBIX TEKCTOB C JATHHCKOTO M TPEYeCKOT0 UMEHHO APEBHEBEp-
XHEHEMEIKOE CYINECTBUTENIbHOE (ISt MCIoNMB30BaIoch B KauecTBe Hambolee OIH3KOro aHajora JATHHCKOTO CyIe-
CTBUTEJILHOTO Spiritus, KOTOPOE, B CBOIO 04Yepelb, MMEJIO 3HaUeHHUs: 1) BesiHUe, lyHOBEHHE; CIIapeHue; OnaroyxaHue;
BeTep; 2) AbIXaHue; 3) BIbIXaHUE; 4) B30X; 5) 3MeHHOe IIMIeHue; 6) BO3AyX; 7) KU3HEHHasd cuia; 8) ayma, IyX;
9) nmuuHOCTS, 1HIIO; 10) HacTpoeHue, 00pa3 Mbicieid; 11) xapakrep; 12) BooayIIeBICHNE, BMOXHOBEHHE U Jp. [3].

Takum 00pa3oM, YKpenuioch adCTpaKTHOE 3HAUCHHE «IyX, AyIIa; CBATOM AyX» W MOJYYWIIO AajbHeiiee pas-
BUTHE M B JIPEBHEBEPXHEHEMEIIKOM SI3bIKE, COIJIACHO HCTOPUYECKHM CIIOBapsM, cyllecTBUTeNnsHOe g(h)eist/keist
MMEJIo 3HAaYeHUs «IyX, JIbIXaHHe, TYHOBEHHE; JIyllia, Ceplle, HpaB, CMbICI; XKH3Hb, CYLIECTBO; CBATOM JyX, aHTell,
JIEMOH, TIPUBHUIEHHUE, OYX YMEPIIEToy», MPOTHBOMOCTABIBIIOCH CYIIECTBUTENBHBIM Séla «Iymay, dtum «IbpIXaHue»,
Sin «CMBICH, pa3yMm, 3HaueHue» [19; 25].

B cpenHeBepXHEHEMENIKAI TTEPHO]] TOOABIIINCH 3HAYCHUS «YM, PacCyIOoK, pasym» [20; 22], mo-BHINMOMY, B CBSI3H
C pa3BUTHEM IPAMOTHOCTH M HayK. T0, 9TO COCTOSIIOCH CEMaHTHIECKOE 3aMMCTBOBAHHE Yepe3 PEIUTHO3HBIN ICKYpPC, —
HEOCTIOPUMBIN (pakT. OZHAKO MOYKHO MPEITIONIOKHTE, YTO CeMaHTHIecKas TUQQy3HOCTH ObLIa MPUCYIa 3TOMY KOPHIO
M 3aJI0JITO JI0 TIEPEBOJIOB C JIATHHCKOTO, TAK KaK UMEHHO (JeiSt ObLIO0 BBIOPAHO IS MepeBojia aOCTPAKTHOTO TOHSTHS.
HecMmoTpst Ha TO, YTO N3HAYAIBHO YIS [IEPEBO/IA C JIATHHCKOTO Spiritus sanctus NCTIONb30BaNIN TPEBHEBEPXHEHEMEIKOE
coyeraHue wiho dtum, Tae CyIIECTBUTEIBLHOE dtum (COBPEMEHHOE Atem) UMENO NPSMOE 3HAUCHHE «IbIXaHUE», B 00-
Jiee TIO3JJHUX TIEPEBOJIaX OTAAIH MPEIIOYTCHHUE CymecTBUTenbHOMY geist [21, S. 81]. Tlpu 3amMcTBOBaHWH 3HAYECHHUS
U3 JAPYrod KyJbTypbl YYHUTHIBAETCSI KOHTEKCT, M 3a4acTyl0 OIpENelSIONIMM CTAaHOBHTCS BTOPOCTEIICHHOE 3HAuYCHHE
JIEKCHUYECKON €MHMIBI B 3aMMCTBYIOILEM sI3bIKe [2], TAKUM 00pa3oM, MpeArodTeHHue ObLIO OT/IAHO geist.

CHHKpeTH3M He OBUT MPEOoJIONIeH, a CIIEKTP YIMOTPEOICHHUs CIIOBA JIUIIL pacIIupuics Onarofaps 3aMMCTBOBAH-
HOMY 3HAYCHHIO B PEIUTHO3HOM KOHTEKCTE.

B coBpeMeHHOM sI3BIKE COXpPaHWIIACh CeMa <«JIBIXaHUE, TYHOBCHHE)» B MPOU3BOJHBIX CIIOBAX WM BBIPAKCHHUSAX.
Jlekcema Geist BcTpeuaeTcs ceroHs B couetanuu den Geist atmen (IOCIOBHO «IBIIIATH AyXOM»), Harpumep: Mein
Ziel ist es, wieder Menschen zu finden, die den Geist von friiher atmen und bereit sind, sich fiirs Allgemeinwohl ein-
zusetzen (Die Zeit, 08.03.2010, Ne 10) [13]. / Mos 1esb 3aKIF04aeTCss B TOM, YTOOBI CHOBA HAWTH JIFO[ICH, KOTOPBIC
«IBIIAT OBLTBIM JTYXOM» M TOTOBBI OOPOTHCS 3a BceoOIee Omaro; Im iibrigen warten wir ab und werden die Regie-
rung gern unterstiitzen, wenn ihre Vorlagen wahrhaft liberalen Geist atmen (Berliner Tageblatt (Morgen-Ausgabe),
01.03.1907) [Ibidem]. / Bipodem, MBI TOI0KAEM U € PAJOCTHIO MOIEPKUM MPABUTEIBCTBO, €CIH €r0 MPECTaBIIe-
HUSI AEHCTBUTEIBHO OY/yT ABIIIAT JTUOSPATBHBIM JTYXOM.

Ha sTux npuMepax BUIHO, 4TO CeMa «IbIXaHHE» He MCYe3Ja, a BhIPAKAeTCsl MMIUTMIMTHO. ClieyIonuM Ipume-
POM MOJKET HOCIYXHUTh uauoma seinen Geist aufgeben/aushauchen «ymepers, HCIIyCTUTB AyX». B 3TOM BbIpakeHHN
cymiectButenbHoe Geist BeicTynaer He B 3HaueHun “‘denkendes Bewusstsein des Menschen, Verstandeskraft, Ver-
stand”, T.e. «yM, paccyqOK, MBIIUIEHHE YejoBeKa». Hannune BapmaHTa TOW e WAMOMBI C TJaroioMm aushauchen
«BBIJIBIXaTh» YKa3bIBacT HA ITOYTH YTEPSHHOE 3HAUCHHE «JIBIXaHUE», KOTOPOE SIBISCTCS INIABHBIM IPU3HAKOM JKU3-
Hu. CymectButenbHoe Geist 0003Ha4YaeT B JAHHOM Clly4ae HEKYI0 3(EeMEepHYI0 CYIIHOCTh, KOTOpas MOKHIAET TENO
YeJloBeKa Mociie HaCTYIUICHHUS! CMEPTH.

Beimemmuit u3 yrnorpeGiieHus raaron entgeistern osHayan mpexiae «3a0parh KU3HEHHYIO cuiny» (der Lebens-
kraft berauben), a coxpaHuBImascsi (hopMa BTOpPOro mpuuacTHs entgeistert o3Hauaer B COBPEMEHHOM HEMEIKOM
SI3BIKE «OIICIIOMIICHHBIH, orapamennsiiiy. CoBpeMeHHbIH rimarosn begeistern «BaoXHOBUTE, BOOMYIIEBUTE» HMEET
UCKITIOYUTETHHO 00pa3HOE 3HAUCHHUE.

O Hepa3phIBHOM CBS3M yXa W JKU3HU TOBOPUT TaKXKe M CPEeTHEBEPXHEHEMEIIKOE W PAaHHEHOBOBEPXHEHEMEIIKOE
NPOU3BOJIHOE CyIIeCTBUTENIbHOEe Qeistader >Arterie, Schlag-, Lebensader¢ «aptepus» (die andern ddern sint
gaistddern und haizent ze latein arterie (Ipyrue coCybl — 3TO apTEPUH U Ha JIATBIHU Ha3BIBAIOTCS arterie)) [16; 22].

Cema «yKac» COXpaHHJIACh B CHELUATM3UPOBABILEMCS] 3HAYCHUH «ITPU3PAKY.

He ncuesno v 3HaueHUE «IyIla, JTyXOBHAs CYILIHOCTEY», XOTS U OTAENBHOTO 3Ha4eHHUs He BO3HHUKIIO0. OHO OTYETIIMBO
BHUIHO B TIpoTUBONIOCTaBNIeHNn Geist — Korper/Leib (meno, niomw): ES ist der Geist, der sich den Kérper baut (F. Schil-
ler) [13]. / yx/oywa cozoaem cebe meno;, Der menschliche Geist geht nicht mit dem Korper unter, sondern das Ewige
in ihm bleibt bestehen (Eisler, Rudolf: Philosophen-Lexikon) [Ibidem]. / Jyx/aymia deroBeka He TOTHOAET C TEIOM,
HO ocraercst B BeuHoctH; Den Philosophen, die im Geist das Korperliche suchten, begegneten die Mediziner, die umge-
kehrt im Korper das Geistige entdecken wollten (Safranski, Riidiger: Friedrich Schiller) [Ibidem)]. / ®unocodam, koTopbie
WCKAJIH B JyXOBHOM MaTepHAIILHOES/TEIECHOE, Ha ITyTH BCTPEYATUCH BPadH, KOTOPBIE JKeJIa ! OTKPHITH B TEJIE JyXOBHOE.

U3 aroro crienyer, uto Geist 0XBaThIBaCT U MEHTAJBHYIO (Pa3yM, MBIIIUICHHE) CYLIHOCTh Y€JIOBEKa, U (HHU3HIECKYIO
(mpIxanue), 1 MeTaQU3NUECKYIO (JIyllIa) M 4acTo Jake B KOHTEKCTE HE MOJaeTCsl OJHO3HAYHOW TpakToBKe. MHTepec-
Ho, uTo Geist He nmpupaBHHBaeTCs K Seele «ayia», 00 3TOM CBHACTENIBCTBYET TOT (haKT, 4TO B JIPEBHE- U CPSIHCBEPX-
HEHEMEIIKOM $I3bIKE CYIIECTBUTEIBHOE s€la CTABMIOCH B OMMO3UIMIO [Ih «Telno, TUI0Th; XKU3HbY: Wann wir vaderwerf-
fen die begierde def3 fleysches der begierde def3 geystes / den leib der selen vnd die synnlichkeyt der vernuonfft
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(Der FuBlpfad zur ewigen Seligkeit, 1494) [Ibidem]. / Korna Mbl ouuHsIeM >KelaHus TUIOTH JKEJIAHUSIM 1lyXa, TeJlo —
Jylle, a 9yBCTBa — pasyMy. Ha aToM npumepe BUIHO, UTO geyst HE TO e, UTO U sele «0yuia» W vernuonfft «pazymy.

HHTepecHO, 9TO pyCCKHUH SKBHUBAJIEHT HEMEILIKOTO CIIOBA — CYIIECTBUTEIBLHOE OYX — IMEET OJJHOKOPEHHBIE CII0BA
oymw 1 Oyuia. CTOUT OTMETHUTB, UTO U 3]IECh COCTOSUIACH TIOX0XKask ceMaHTHIeckas Tpanchopmanss. COMHEHUH B TOM,
9TO OyX W Oyuia SBISIIOTCS OTHOKOPEHHBIMH, He Bo3HHKaeT. OHM ObUTH 00pa3oBaHBI OT TOH Jk€ OCHOBBI, YTO M TJIAroJl
O0ymb, OT OOIIECIaBIHCKOTO *dux®.

CemaHTHYeCKast CTPYKTYpa KOPHS *duxb B CIaBIHCKHX A3bIKaX BEChMA HEOAHOPOJHA, BIUIOTH 10 HAIMYUS B HEH
SHAHTHOCEMHH: B cepOCKOM OJyx O3Ha4aeT ‘Iyx’, ‘OyHOBeHHe’, ‘3amax’, B boirapckoM ‘myx’. B wemickom duch ‘myx’,
B YEHICKMUX JUAJEKTax ‘IbIXaHue’, B HIDKHENYXKUIKOM ‘IyX’, ‘pacroyoikeHHe ayxa’, ‘BOCTOPIr’, ‘MaMsTh, YyBCTBO,
B IIOJILCKOM ‘IyX’, ‘AbIxaHue’. B ApeBHEPYCCKOM M IIEPKOBHOCIABIHCKOM J)yXb — 9TO ‘IyHOBEHHE, BeTep’, ‘Hcrape-
HUe’, “KU3HCHHOE Hayayo’, ‘OCCIUIOTHOE CYIIECTBO’, ‘Aaymia’, ‘nyX, HacTpoeHue . B Oonrapckom mpuiiaratelibHOE
Odyxosum ‘OCTPOYMHBIN’, ‘CIIOCOOHBIH, TaJaHTIUBBIA’, ‘AYIIUCTBIN, MaXHYIIUH , ‘yMHBIH, pa3yMHbIH’, B YELICKOM
duchovity ‘OecTenecHbIi, MPU3PaUHBIA’, B HIWKHEIYXKUIKOM duchowity ‘OmylIeBICHHBIH, BIOXHOBJICHHBIH , ‘cMe-
nbIit, Xpabpsiii’. B cepOckom dyxam ‘4yTh )KUBOH’, ‘OCTPOYMHBIH’, ‘4yTh TEIUIbII’, B HOBFOPOJICKOM JUANIEKTE OyXd-
mulil — “TyXJIBIH, ¢ JYPHBIM 3a1axoM’, HO Takke U ‘aymucTteid’ [9, c. 150-151].

B coBpeMeHHOM pycckoM si3bIke Oyx — 3T0: 1. Co3HaHHE, MBIIUICHHE, NICHXHYECKHE CIIOCOOHOCTH; Hadvalo,
oTpeersIoniee MoBeAeHUe, NeHcTBrs. 2. BHyTpeHH:As, MopanbHas cuia. 3. B pemurun un mudonorun: 6ecruiorHoe
CBEPXBECTECTBEHHOE CymIecTBO. 4. yero. Conmepkanne, HICTUHHBIN cMbIct yero-H. II. 1. To xe, uro meixanue (pasr.).
2. To xe, uto Bo3ayX (Bo 2 u 3 3Hau.) (pa3r.). 3. To xe, uto 3amax (mpoct.). III. (ycrap.): #a dyxy «Ha UcCTIOBeaN»;
Kak na 0yxy (pasr.) OTKPOBEHHO, HUYETO He CKpbIBas [5]. B pycckux amanexrax dyx — 3TO ‘TIOPHIB BeTpa‘, ‘3710BO-
HUe, cMpal’, ‘CHepThIi BO3IyX , ‘UCIIOBes , ‘HEUHCTas CUjla, 4epT’, ‘BeTep’, ‘KiroueBas Boga’ [9].

CHHKpETHYHOCTh CEMAaHTHKH KOPHS COXPAaHMJIACh B CIIOBE Oyx B OOJIBIIEH Mepe, 4eM B JiekceMe Odyuia. Bemom-
HUM CTPOKY U3 no3mbl Pycnan u Jronmuna: «Tam pycckuii nyx, TaMm Pycero naxaer». Mbl moHMMaeM, 4To MOJ CO-
YeTaHHEeM «PYCCKHI AyX» UMEETCs B BUJLy HE «3alax» B IPSIMOM CMBbICIIE, a, CKOpee BCero, «pycckas nyma». OnHa-
KO IJIaroJl naxHynmb YKa3blBaeTCs HaM Ha TO, YTO JyX ATOT HAapPHUT B BO3JyXe, €ro Helb3s NOHMaTh, HO MOXKHO I10-
YyBCTBOBATh, 000HATH. JlyX 1 qymma — 3To 3eMepHble CYIIHOCTH, OJHAKO OyX U Jyuiad HE CHHOHUMBI, TaK KaKk Oyx
HUMeeT ele M (QU3NIEeCKoe NPOSIBICHUE, HANPUMEDP, 60 6eCb OVX (Uau 4mo ecmsv 0yXy) — W30 BCEX CHI; IyX —
9TO XHU3HB: ucnycmums 0yx (cp. Hemenxoe den Geist aufgeben/aushauchen «ACIyCTUTD TyX»).

B nMTOBCKOM SI3BIKE OT TOTO )K€ MHIOEBPOIIEHCKOro KOpHS *dhuos- 00pa30BaHbI JICKCEMBI, KOTOPHIE B COBOKYII-
HOCTH YKa3bIBaIOT HA HaJIMYME CUHKPETH3Ma y HCKOHHOTO KOPHS B Mpasi3bIKe. 371ECh e MBI BUIUM CBSI3b JAbIXaHUS
U )KU3HHU: B JIMTOBCKOM fI3BIKE dvesitl, dvesiail, dvésti * IpIIaTh, HCIYCTUTh XyX, CKOHYaThes , dUsas ‘B3nox’ u ‘map,
ucnapenue’, diisit, diiséti ‘TSKeN0 ABIATh, B3IbIXaTh, 3aAbIXaThcs’, diisauti; daiisos f. P1. (*dhous-) ‘paii’ [24].

[pencrasnenue o ayxe ObUIO M3HAYAIBLHO HEOTHOPOIHBIM, U 00 3TOM CBUJIETEIILCTBYIOT CXOJICTBA KYJIBTYP €BPOIICH-
ckux HapomoB. ToT (akt, 4T0 OOBEM 3HAYCHHUSI TEPMAHCKOTO KOPHSI -QeiSt-, TAaTHHCKOTO -spirit-, a TAKKe CIIaBSIHCKOTO -
duxv-, GANTHIACKOTO -dva(e)s- U Jp. PENCTABISIETCS] HACTONBKO Pa3HOIIIAHOBBIM, OOBEMHSET B ceOe COBEPIIIEHHO pa3-
HBIE aCTIEKThI YEIOBEUECKO# CyIIHOCTH, (hH3NUECKHE, METaQU3NIECKHE, PETUTHO3HBIE 1 IAXKe MUCTUYECKUE TTOHSTHSI.

OO6beM 3HAYCHHST HEMELIKOTO KOPHsI JeiSt- SBIsieTcs CHHKPETHYHBIM, YTO MOBJIHUSJIO HA COBPEMEHHBII 00beM 3Ha-
YEeHUH U crIoco0bl yoTpebieHus cyecTBuTenabHoro Geist, -er/-8. ITO 1aeT HaM OCHOBAaHHUE yTBEP)KIATh, YTO BBIJE-
JICHUE TOTO WJIX MHOTO 3HAYCHUSI B OT/EIILHYIO JIEKCEMY B Ka4eCTBE OMOHHMMA HE SIBJISETCS OIPaBIaHHBIM.

ToTt dakT, 4To comepKkaHue MOHIATHUS «TyX» NEPEKINKACTCS B Pa3HBIX SA3bIKAX, 1aeT OCHOBAaHHE MOJaraTh, 4To ce-
MaHTHueckas 1uddy3HocTs — siBIeHHE, 00yCIOBIEHHOE 0COOCHHOCTSMH Pa3BUTHS MBILIJICHUS YEJIOBEKA, U BBICTY-
MaeT B Ka4eCTBE YHHBEPCAIPHOTO MEXaHM3Ma CeMaHTHUeCKuX TpaHchopmanuil. JlanpHelmue 6osee riyOoKue uc-
CJIEZIOBAHUS C MPUBJICYCHUEM OIBITA KOTHUTHBHOW JIMHIBUCTUKH, B YaCTHOCTH HA MaTepualic TePMAHCKUX S3BIKOB,
CMOTYT PacUIMPUTh 00JIACTh 3HAHUH O CBSI3H SA3bIKA ¥ MEHTAJIBHOCTH.
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SYNCRETISM ROLE IN DEVELOPING THE SEMANTICS OF THE GERMAN ROOT GEIST-

Sysoeva Alesya Aleksandrovna
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The article considers the problem of semantic syncretism by the example of the German concept “Geist”. The study is based
on the linguistic material of the Russian, Latin and other Indo-European languages. Using lexicographical data of modern explana-
tory, etymological and historical dictionaries, the author provides the comparative analysis of semantics including the synchronous
and diachronous aspects. The paper explains polysemy characteristic for the respective concepts in some Indo-European languages
and identifies etymology of these lexemes. The problem of developing a universal semantic model is tackled.
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